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Models: �65-943, 65-944

INSTALLATION:

INSTALLATION AND SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT: Read before installing fixture. Retain for future reference.

Satco Products, Inc.
Brentwood, NY 11717© Copyright 2025 Satco Products, Inc. 12/25 v1

Item # Watts Volts Finish CCT Selectable Temperature

65-943 12W/20W/25W
120V-277V BRONZE 3000K/4000K/5000K –40ºC (–40ºF) to +40ºC (+104ºF)

65-944 45W/60W/80W

WARNING: Risk of Fire or Electric Shock 	
•  �To reduce the risk of personal injury or property damage from fire, electric shock, falling parts,  

cuts/abrasions, and other hazards read all warnings and instructions included with and on  
the fixture and all fixture labels. 

•  �Commercial installation, service and maintenance of luminaries should be performed by 
a qualified licensed electrician. If you are unsure about the installation or maintenance of  
the luminaries, consult a qualified licensed electrician and check your local electrical code.

•	� This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a  
person familiar with the construction and operation of the product and the hazards involved.

•  �Do not install in a hazardous atmosphere, except where the ambient temperature does not  
exceed the rated operating temperature of the fixture.

•  �Turn OFF power at fuse or circuit breaker before wiring fixture to the power supply and performing any maintenance.
•  �All connections should be capped with UL approved wire connectors.
•  �Verify that supply voltage is correct by comparing it with the luminaire label information. 
•  �Keep tightly closed when in operation.
•	 Minimum 105°C supply conductors.
•	 Suitable for wet locations. 

LED WALL PACK / CCT, WATTAGE 
& PHOTOCELL SELECTABLE

STEP 1: Turn power OFF. Use a screwdriver to remove 
the screw and the fixing knob and remove the heat sink 
assembly.

STEP 2: Use a screwdriver to remove the screw and 
remove the outer casing.

STEP 3: Unscrew the cover of the entry hole on the lamp 
base and remove the cover.

STEP 4: According to the embedded terminal box, punch 
the corresponding mounting hole on the fixture mount.
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STEP 5: Tear off the adhesive paper of the waterproof  
pad and stick the waterproof pad to the lamp base.

STEP 6: Thread the input line and dimming line (if 
applicable) from the embedded junction box through 
the lamp base and then screw the lamp base to the 
embedded junction box.

STEP 7:  Install the upper half of the fixture on the lamp 
base. Connect the input wire and the dimming wire of the 
fixture and cap the connections. Place the wires into the 
embedded terminal box. Adjust the switch to the color 
temperature, wattage and photocell ON/OFF as needed.

STEP 9: Install the heat sink assembly and tighten the 
screws and fixing knob with a screwdriver. Installation is 
complete. Turn power ON. 

STEP 8: Close the case and use a screwdriver to tighten 
the screws.

INSTALLATION: (continued)

WARNING: During grounding, make sure the 
ground wire of the driver and light housing are 
connected together with the ground wire of the local 
power supply. 

This fixture is suitable for dimming.

WIRING DIAGRAM
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PAQUETE DE PARED LED / CCT, POTENCIA 
Y FOTOCELDA SELECCIONABLE

Modelos: 65-943, 65-944
IMPORTANTE: Lea esto antes de instalar el accesorio. Consérvelo para referencia futura.
ADVERTENCIA
•	� Para reducir el riesgo de lesiones personales o daños a la propiedad por fuego, descarga eléctrica, partes caídas, cortes/abrasiones  

y otros peligros, lea todas las advertencias e instrucciones incluidas con y en el accesorio y todas las etiquetas del accesorio. 
•	� La instalación, servicio y mantenimiento comercial de las luminarias deben ser realizados por un electricista calificado y con licencia.  

Si no está seguro sobre la instalación o el mantenimiento de las luminarias, consulte a un electricista calificado y con licencia y revise  
el código eléctrico local. 

•	� Este producto debe ser instalado de acuerdo con el código de instalación aplicable por una persona familiarizada con la construcción  
y operación del producto y los peligros involucrados. 

• �No instale en una atmósfera peligrosa, excepto donde la temperatura ambiente no exceda la temperatura de operación nominal del 
dispositivo. 

• Apague la energía en el fusible o disyuntor antes de cablear la lámpara a la fuente de alimentación y realizar cualquier mantenimiento. 
• Todas las conexiones deben estar cubiertas con conectores de cable aprobados por UL. 
• �Verifique que el voltaje de suministro sea correcto comparándolo con la información de la etiqueta del luminario. 
• Mantener bien cerrado durante la operación. 
• Conductores de alimentación de mínimo 105°C. 
• Adecuado para ubicaciones húmedas.
INSTALACIÓN
PASO 1: Apague la alimentación. Usa un destornillador para quitar el tornillo y el botón de fijación y retira el conjunto del disipador de 
calor.
PASO 2: Usa un destornillador para quitar el tornillo y retirar la carcasa exterior.
PASO 3: Desenrosque la tapa del orificio de entrada en la base de la lámpara y retire la tapa.
PASO 4: Según la caja de terminales empotrada, perfora el orificio de montaje correspondiente en el soporte del accesorio.
PASO 5: Desgarra el papel adhesivo del almohadilla impermeable y pega la almohadilla impermeable a la base de la lámpara.
PASO 6: Pase la línea de entrada y la línea de atenuación (si corresponde) desde la caja de empotrar a través de la base de la lámpara  
y luego atornille la base de la lámpara a la caja de empotrar.
PASO 7: Instale la mitad superior del accesorio en la base de la lámpara. Conecte el cable de entrada y el cable de atenuación del 
accesorio y cubra las conexiones. Coloque los cables en la caja de terminales empotrada. Ajuste el interruptor a la temperatura de color, 
vatios y fotocélula ON/OFF según sea necesario.
PASO 8: Cierra la carcasa y usa un destornillador para apretar los tornillos.
PASO 9: Instale el conjunto del disipador de calor y apriete los tornillos y el botón de fijación con un destornillador. La instalación está 
completa. Encienda la alimentación.

ESPAÑOL: 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y SEGURIDAD	

LED WALL PACK / CCT, PUISSANCE 
ET PHOTOCELLULE SÉLECTIONNABLES

Modèles: 65-943, 65-944
IMPORTANT: Lisez avant d’installer le luminaire. Conservez à titre de référence.
AVERTISSEMENT 
•	�� Pour réduire le risque de blessures personnelles ou de dommages matériels dus à un incendie, un choc électrique, des pièces 

tombantes, des coupures/abrasions et d’autres dangers, lisez tous les avertissements et instructions inclus avec et sur le luminaire  
ainsi que toutes les étiquettes du luminaire. 

• �L’installation commerciale, le service et la maintenance des luminaires doivent être effectués par un électricien qualifié et agréé. Si 
vous n’êtes pas sûr de l’installation ou de la maintenance des luminaires, consultez un électricien qualifié et agréé et vérifiez votre code 
électrique local. 

• �Ce produit doit être installé conformément au code d’installation applicable par une personne familiarisée avec la construction et le 
fonctionnement du produit ainsi que les dangers impliqués. 

• �N’installez pas dans une atmosphère dangereuse, sauf si la température ambiante ne dépasse pas la température de fonctionnement 
nominale du luminaire. 

• �Coupez l’alimentation au niveau du fusible ou du disjoncteur avant de câbler le luminaire à l’alimentation électrique et d’effectuer toute 
maintenance. 

• Toutes les connexions doivent être recouvertes de connecteurs de fils approuvés par UL. 
• Vérifiez que la tension d’alimentation est correcte en la comparant avec les informations sur l’étiquette du luminaire. 
• Maintenir hermétiquement fermé pendant le fonctionnement. 
• Conducteurs d’alimentation minimum 105°C. 
• Convient aux endroits humides. 
INSTALLATION:
ÉTAPE 1: Éteignez l’alimentation. Utilisez un tournevis pour retirer la vis et le bouton de fixation, puis retirez l’ensemble du dissipateur 
thermique.
ÉTAPE 2: Utilisez un tournevis pour retirer la vis et retirer le boîtier extérieur.
ÉTAPE 3: Dévissez le couvercle du trou d’entrée sur la base de la lampe et retirez le couvercle.
ÉTAPE 4: Selon la boîte de bornes intégrée, percez le trou de montage correspondant sur le support de fixation.
ÉTAPE 5: Décollez le papier adhésif du tampon étanche et collez le tampon étanche à la base de la lampe.
ÉTAPE 6: Enfilez la ligne d’entrée et la ligne de gradation (si applicable) depuis la boîte de jonction encastrée à travers la base de la 
lampe, puis vissez la base de la lampe à la boîte de jonction encastrée.
ÉTAPE 7: Installez la moitié supérieure du luminaire sur la base de la lampe. Connectez le fil d’entrée et le fil de gradation de l’appareil  
et capuchonnez les connexions. Placez les fils dans la boîte de bornes encastrée. Ajustez l’interrupteur à la température de couleur,  
à la puissance et à la photocellule ON/OFF selon les besoins.
ÉTAPE 8: Fermez le boîtier et utilisez un tournevis pour serrer les vis.
ÉTAPE 9: Installez l’ensemble du dissipateur thermique et serrez les vis et le bouton de fixation avec un tournevis. L’installation est 
terminée. Mettez l’alimentation en marche.

FRANCAIS: 
INSTRUCTIONS SUR L’INSTALLATION ET LA SÉCURITÉ  	


